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CHAPTER I 
INTRODUCTION 

 

  In this chapter, the writer describes six points. They are background of the 

study, statement of the study, purpose of the study, significant of the study, scope 

and limitation, and definition of the key terms. 

 

1.1 Background of Study 

  Television is one of humanity`s most important tools of communication. It 

brings moving pictures and sounds passing through a distance to our homes. 

Television contains some kinds of program such as information, education and 

entertainment. Almost every house has at least one television set. It has already 

become part of people`s life. Therefore, television definitely influences people 

who watch it. 

One of the aspects that influence people from the television is language. 

According to Bonner (2006), “The role played by imported programmes in 

introducing ‘foreign’ locutions and the popularity of catch phrases is addressed as 

part of a consideration of television’s influence on popular language use”. 

Sumarsono (1998:305) strengthens that mass media are the importer of foreign 

languages elements. He also adds (p.387) that the tools of the disseminating 

(language) can be school or mass media (magazine, newspaper, radio and 

television). Moreover, Setiawan (2010 : 3) states “ In its delivery, television often 

can influence the language pattern which is used in daily communication. The 

language emergence can create new “trend” in communication. 
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The emergence of language in television often introduces some new 

words. These new words can be called as slang. Slang is considered as a result of 

the rapid growth of the new words that is happening as a creative expression from 

people to make the words more efficient and simpler to be uttered (Melanie, 2004: 

1). Pei in Melanie (p.1) states that the word “slang” is said to be derived either 

from an erroneous past of “sling” or form “slanguage” with the initial s coming 

perhaps from such expression as “thieves’ language”. Fromkin defines that 

besides introducing many new words into the language by recombining old words 

into new meaning, slang is also entirely new words (2003:473). Therefore, the 

new words or slangs are formed through some processes. 

Linguistically, the process of forming the new words including slang itself 

is called word-formation processes. Trask (2007: 325) defines word-formation as 

the process of constructing new words from existing materials.  In addition, Plags 

(2003) regards word-formation as the ways in which new words are built on the 

bases of other words. Moreover, Yule (2006) mentions the types of word-

formation processes are coinage, borrowing, compounding, blending, clipping, 

backformation, conversion, acronyms, derivation and multiple processes.  

Yule (2006) also defines those word formation processes. First is coinage, 

means the invention of totally new terms. Second is the taking over the words 

from other language, called as borrowing. Third, compounding is two or more 

words may be joined to form new. Fourth is blending, means the combination of 

two separate forms to produce a single new term. Fifth, Yule states that cliping 

occurs when a word of more than one syllable is reduced to a shorter form. Sixth, 

backformation is a very specialized type of reduction process of a word to change 
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the type of that word (usually noun to verb). Seventh is conversion, which is 

similar meaning to backformation in changing the type of the word (usually noun 

to verb), but this process is without any reduction. Eighth, acronyms are words 

derived from the initials of several words. Ninth is derivation, which is 

accomplished by means of a large number of a small ‘bits’ of the English 

language which are not usually given separate listing in dictionaries, and it`s also 

called as affixation. Finaly, multiple processes are the operation of more than one 

processes at work in the creation of a particular word. Thus, there are many 

processes to form new words, including the processes in forming slangs itself. 

Indonesian also has slangs which eventually become popular in everyday 

talk. These new words also come through some such processes, for instance the 

term PD which had undergone the process of acronym from percaya diri and the 

term narsis which is borrowed from English word narcissism. Such new words 

are growing very fast among people. According to Trask (2007: 262), “especially 

when we are speaking informally, we often take pleasure in resorting to slang: 

informal but colorful words and expressions”. The growth of the slang in 

Indonesia is also accelerated by the play of mass media. Refer to Sumarsono 

(1998: 159), “one of the causing tools is mass media obviously (magazine, 

television)”. 

Some people had done such study in the media contained either about 

Indonesian slang or word formation processes. Yani (2005) studied the slangs 

found in a local newspaper in his thesis entitled A Study on Slangs Found in 

Malang Post. Yani found some words regarded as slang such as kodew (from 

Javanese word wedok) means woman / girl, ayas (reformation of Bahasa 
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Indonesia word saya) means I / me, and Ngalam (reformation of the word Malang 

city). In addition, Kuswanto (2005) analyzed the formation of new words he 

found in television advertisement in A Study on Word Formation Found in 

Television Advertisement. Kuswanto found the words perawan (acronym of 

peminum rapet wangi) means the drinker of rapet wangi, mampet (borrowed from 

Javanese) means stopped and pake (clipped of Bahasa Indonesia word pakai) 

means to use. Moreover, Melanie (2004) analyzed both slang and word formation 

in an Indonesian drama movie which entitled A Study on Word-Formation 

Processes of Slang Expression by the Characters in the Film “Ada Apa Dengan 

Cinta”. She found the slangs such as elo (borrowed from Jakarta dialect) means 

you, curhat (blended from Bahasa Indonesia words curahan hati) means sharing 

the problems, and GR (acronym of Bahasa Indonesia words gede rasa) means 

sense of self-proudness.  

The writer is interested to study the slang in a television program. Since 

the researchers above found slangs in newspaper, television advertisments and 

movie, the writer assumes it`s also important to find more and analyze the slang in 

other part of language media, television program. Besides, Indonesian slangs are 

often used in television program which make them more popular among 

Indonesian people`s daily conversation. 

The writer wants to do a study in one of the Trans7 television programs 

entitled Bukan Empat Mata. This is a talk show program which is broadcasted on 

Monday to Friday at 09.45 to 11.30 P.M. The presenter named Tukul Arwana 

presents the talk show in very different ways.  Beside the presenter is so funny, 

ridiculous and amusing, this talk show is also entertaining and informative. This 
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program is very popular in Indonesia. Thus, it has been proven by some awards 

from an Indonesian prestigious television programs award named Panasonic 

Gobel Awards achieved by Bukan Empat Mata and the presenter Tukul Arwana. 

The popularity of this program invites in a large number of people to watch it, and 

this program certainly gives a big influence for them, including the language used, 

definitely, in this case is slang. 

Here, the writer wants to analyze the word formation process of slangs 

found in this talk show program because most people today only use slangs in 

their daily casual talk with peers and know the meanings, but they do not know 

the processes how those words are formed. The writer assumes that it`s important 

for people to understand the slangs and how they are formed. Therefore, through 

this study the writer wants to give information and knowledge to people and make 

them not only understand the meaning of new words but also the processes that 

those words have undergone. 

 

1.2 Statement of the Problems 

In this study, the writer wants to find out all the slangs and analyze their 

word-formation processes that used in a talk show program on Trans7 TV channel 

named Bukan Empat Mata. Yet, to cope with the problem, the writer formulates 

the questions below: 

1. What slangs are used in Bukan Empat Mata TV program and what are 

their meanings? 

2. What word-formation processes have those slangs undergone? 

3. Which word-formation process is mostly used? 
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1.3 Purpose of the Study 

By conducting this study, the writer wants to find out all the slangs used 

by the host, the host assistants and the guests of Bukan Empat Mata program on 

Trans7 TV channel. Besides, the writer is also interested in knowing the types of 

word-formation processes that are involved, the lexical meanings of slangs, and 

also the word-formation process that is mostly used in forming the slangs in this 

talk show program. 

 

1.4 Significance of the Study 

The writer hopes this study can give some advantages and more 

knowledge for: 

1. The English Department Students 

The writer hopes that this study will enlarge students` knowledge and 

understanding about the new words and their formations. Thus, they do not only 

use the slangs and know the meanings but also get the knowledge about processes 

of the formation itself. Besides, this study also can be useful for other students 

who are interested in investigating more slangs or word-formation processes. 

 

2. The Learner of Bahasa Indonesia 

Most of slangs might be unavailable in most of Bahasa Indonesia 

dictionaries needed by foreigner or local learner of Bahasa Indonesia. Since 

Indonesian speaker mostly speaks in informal way and use slangs or new words, 

especially, in informal circumstances, this study could be helpful in defining such 

new words for the learners of bahasa Indonesia. 



7 
 

3. Other Researcher 

For anyone who wants to conduct a research related to slang or word- 

formation, this study could be a reference for the further research. Further 

researcher can take the related literatures used in this study. In addition, the writer 

hopes the definitions and word-formation of new words which are found in this 

study will be helpful for other researchers. 

 

1.5 Scope and Limitation 

This study focuses at the morphological level, specifically word-formation 

processes, on slangs used by the host, the host assistants and the guest stars of 

Bukan Empat Mata program on Trans7 TV channel. 

 

1.6 Definition of Key Terms 

1. Slang has been defined as “one of those things that everybody can 

recognize and nobody can define”. Slang introduces many new words into 

the language by recombining old words into new meanings and slang also 

introduces entirely new words (Fromkin, 2003). 

2. Word-formation is the ways in which new words are built on the bases of 

other words (Plag, 2003). 

3. Bukan Empat Mata is a unique talk show TV program presented by an 

amusing peculiar comedian named Tukul Arwana and broadcasted by an 

Indonesian television channel named Trans7. 

 

 

. 


